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1. Область применения 

1.1. Настоящая Инструкция устанавливает требования пожарной 
безопасности, определяющие порядок поведения людей, порядок содержания 
территорий, зданий, сооружений, помещений Университета в целях 
обеспечения пожарной безопасности в федеральном государственном 
бюджетном образовательном учреждении высшего образования «Кабардино-
Балкарский государственный университет им. Х.М. Бербекова» (далее – 
Инструкция). 

1.2. Требования настоящей Инструкции распространяется на все 
структурные подразделения федерального государственного бюджетного 
образовательного учреждении высшего образования «Кабардино-Балкарский 
государственный университет им. Х.М. Бербекова» (далее – Университет, 
КБГУ) и обязательны для исполнения всеми работниками, обучающимися, 
посетителями, подрядными и арендаторскими организациями, 
осуществляющими деятельность на объектах Университета. 

1.3. Инструкция применяется на постоянной основе и подлежит 
актуализации при изменении обязательных требований пожарной 
безопасности. 

 
2. Термины, определения, обозначения и сокращения 

В настоящей Инструкции используются следующие термины и их 
определения: 

меры пожарной безопасности – действия по обеспечению пожарной 
безопасности, в том числе по выполнению требований пожарной 
безопасности; 

обучение мерам пожарной безопасности – организованный процесс по 
формированию знаний, умений, навыков граждан в области обеспечения 
пожарной безопасности в системе общего, профессионального и 
дополнительного образования, в процессе трудовой и служебной 
деятельности, а также в повседневной жизни; 

опасный фактор пожара – фактор пожара, воздействие которого 
приводит к травме, отравлению или гибели человека, а также к материальному 
ущербу; 

первичные средства пожаротушения – переносные или передвижные 
средства пожаротушения, используемые для борьбы с пожаром в начальной 
стадии его развития (огнетушители, пожарные краны, покрывала для изоляции 
очага возгорания и т. д.); 

противопожарный режим – совокупность установленных 
нормативными правовыми актами РФ, субъектов РФ и муниципальными 
правовыми актами по пожарной безопасности требований пожарной 
безопасности, определяющих правила поведения людей, порядок организации 
производства и (или) содержания территорий, земельных участков, зданий, 
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сооружений, помещений организаций и других объектов защиты в целях 
обеспечения пожарной безопасности; 

требования пожарной безопасности – специальные условия 
социального и (или) технического характера, установленные в целях 
обеспечения пожарной безопасности федеральными законами и иными 
нормативными правовыми актами РФ, а также нормативными документами по 
пожарной безопасности; 

угроза пожара (загорания) – ситуация, сложившаяся на объекте, которая 
характеризуется вероятностью возникновения пожара, превышающей 
нормативную оценку; 

план эвакуации при пожаре – документ, в котором указаны 
эвакуационные пути и выходы, установлены правила поведения людей, а 
также места размещения средств противопожарной защиты, спасательных и 
медицинских средств. 

Сокращения: 
ПБ – пожарная безопасность; 
АУПС – автоматическая установка пожарной сигнализации; 
СОУЭ – система оповещения и управления эвакуацией людей при 

пожаре; 
ЛВЖ – легковоспламеняющиеся жидкости; 
ГЖ – горючие жидкости 
СП – свод правил 
 
3. Общие требования 

3.1. Настоящая Инструкция о мерах пожарной безопасности в 
подразделениях КБГУ устанавливает требования пожарной безопасности: 
правила поведения работников и обучающихся, а также порядок содержания 
территорий, зданий, сооружений и помещений. Документ разработан в целях 
обеспечения пожарной безопасности на объектах Университета. 

3.2. Цель Инструкции - предупреждение пожаров, обеспечение 
безопасности людей, защита имущества, а также формирование устойчивой 
системы управления пожарной безопасностью на территории КБГУ. 

3.3. Настоящая Инструкция подлежит неукоснительному исполнению 
всеми лицами, работающими, обучающимися и посещающими объекты КБГУ. 
Несоблюдение противопожарного режима влечёт ответственность в 
соответствии с действующим законодательством Российской Федерации. 

3.4. Инструкция разработана в соответствии с: 
 Федеральным законом от 21.12.1994 № 69-ФЗ «О пожарной 

безопасности»; 
 Федеральным законом от 22.07.2008 № 123-ФЗ «Технический 

регламент о требованиях пожарной безопасности»; 
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 Федеральным законом от 23.02.2013 № 15-ФЗ «Об охране 
здоровья граждан от воздействия окружающего табачного дыма и последствий 
потребления табака»; 

 Постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 № 1479 «Об 
утверждении Правил противопожарного режима в Российской Федерации»; 

 Приказом МЧС России от 16.12.2024 № 1120 «Об определении 
порядка, видов, сроков обучения лиц по программам противопожарного 
инструктажа». 

3.5. Срок действия Инструкции – 5 лет со дня утверждения. При 
изменении обязательных требований пожарной безопасности, введении новых 
или изменении действующих нормативных актов настоящая Инструкция 
подлежит пересмотру и приведению в соответствие актуальными 
требованиями без ожидания истечения пятилетнего срока. 

3.6. Ответственность за соблюдение требований настоящей Инструкции 
возлагается на руководителей учебных и структурных подразделений КБГУ. 

3.7. Лица, назначенные распоряжениями руководителей 
соответствующих подразделений КБГУ ответственными за пожарную 
безопасность, несут ответственность за соблюдение требований настоящей 
Инструкции в закреплённых за подразделениями помещениях, включая 
лаборатории, компьютерные классы, аудитории, вспомогательные и 
хозяйственные помещения. 

3.8. Для каждого структурного подразделения КБГУ разрабатывается 
отдельная инструкция о мерах пожарной безопасности, определяющая общий 
противопожарный режим. Отдельно, с учётом специфики и установленной 
категории, разрабатываются инструкции для пожароопасных и 
пожаровзрывоопасных помещений (лабораторий, мастерских, складов, 
электрощитовых, серверных и иных аналогичных помещений).  

3.9. Работники и обучающиеся обязаны проходить вводный 
противопожарный инструктаж до начала трудовой или учебной деятельности 
(а для проживающих в общежитиях – до заселения).  

3.10. Запрещается курение табака, потребление никотинсодержащей 
продукции и использование кальянов и электронных сигарет в помещениях 
КБГУ, а также на его территории.  

3.11. При аренде зданий и помещений КБГУ арендаторами должны 
выполняться требования пожарной безопасности в соответствии с 
нормативными документами и с условиями, прописанными в договоре. 

3.12. В зданиях и сооружениях, в которых могут одновременно 
находиться 50 и более человек, а также в объектах с постоянными рабочими 
местами на этаже для 10 и более человек, разрабатываются и размещаются на 
видных местах планы эвакуации. 

3.13. Управление комплексной безопасности (далее – УКБ) организует 
проведение практических тренировок по эвакуации не реже одного раза в 
полугодие согласно плану – графику. 
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3.14. В отношении объекта защиты с круглосуточным пребыванием 
людей руководство КБГУ организует круглосуточное дежурство работников 
частной охранной организации (ЧОП). В соответствии с условиями 
заключённых договоров, частная охранная организация несёт ответственность 
за обеспечение требований пожарной безопасности на объекте защиты в 
пределах, возложенных на неё обязанностей. 

3.15. При возникновении пожара руководство Университета и дежурный 
работник обязаны обеспечить подразделениям пожарной охраны 
беспрепятственный и полный доступ во все помещения объекта для 
эвакуации, спасательных работ, локализации и тушения пожара 

 
4. Общие положения 

4.1. Все работники КБГУ допускаются к выполнению трудовых 
обязанностей только после прохождения обучения мерам пожарной 
безопасности в установленном порядке. 

4.2 Виды противопожарного инструктажа и периодичность его 
проведения: 

 вводный – до начала выполнения трудовых функций проводится при 
оформлении работника на работу, со всеми студентами 1 курса, а также до 
заселения – в общежитиях; 

 первичный на рабочем месте – проводится со всеми вновь принятыми 
работниками, а также с лицами, командированными, и лицами, проходящими 
производственную практику; 

 повторный – проводится не реже одного раза в шесть месяцев со всеми 
работниками КБГУ, независимо от квалификации, образования, стажа и 
характера выполняемой трудовых функций, студентами и проживающим в 
общежитиях; 

 внеплановый – при проведении новых или внесении изменений в 
нормативные правовые акты по пожарной безопасности, при изменении 
технологических процессов, замене или модернизации оборудования, при 
выявлении нарушений работниками требований пожарной безопасности, 
создающих угрозу возникновения пожара, после пожаров или иных 
происшествий, связанных с возгоранием, на аналогичных объектах, по 
решению руководителя КБГУ или ответственного за пожарную безопасность. 

 целевой – проводится перед выполнением разовых работ, не связанных 
с прямыми должностными обязанностями, а также перед проведением 
массовых мероприятий с участием более 50 человек. 

4.3. С обучающимися КБГУ перед началом каждого учебного года 
(семестра) проводятся занятия по изучению требований пожарной 
безопасности, включая: правила поведения при возникновении пожара, 
порядок эвакуации из зданий Университета, умение пользоваться средствами 
индивидуальной защиты органов дыхания и зрения от опасных факторов 
пожара; навыки применения первичных средств пожаротушения. Граждане, 
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прибывающие для проживания в общежития КБГУ, ознакамливаются с 
мерами пожарной безопасности под подпись до заселения. 

4.4. Факт проведения всех видов инструктажей фиксируется в журнале 
учёта противопожарных инструктажей. В каждой записи: порядковый номер 
записи, дата проведения инструктажа (число, месяц, год), вид инструктажа 
(вводный, первичный на рабочем месте, повторный, внеплановый, целевой), 
Ф.И.О. и должность (или профессия) инструктируемого лица, подразделение 
(кафедра, отдел, факультет), в котором работает/обучается инструктируемый, 
Ф.И.О. и должность лица, проводившего инструктаж, подпись 
инструктируемого, подпись лица, проводившего инструктаж, особые отметки 
(при наличии - например, «не прошёл проверку знаний», «допущен к работе 
после повторного инструктажа» и т. д.). 

 
5. Организация обеспечения пожарной безопасности в КБГУ 

5.1. Общее руководство системой пожарной безопасности в КБГУ 
осуществляет ректор. Ректор несет персональную ответственность за 
соблюдение требований пожарной безопасности на объектах КБГУ и 
обеспечивает принятие организационных и финансовых мер для исполнения 
настоящей Инструкции (в соответствии со ст. 37 Федерального закона № 69-
ФЗ).  

5.2. Проректор по общим вопросам:  
 организует безопасную эксплуатацию зданий и инженерных систем; 
 обеспечивает выполнение предписаний и мероприятий по результатам 

проверок;  
 заключает договоры на техническое обслуживание и ремонт систем 

противопожарной защиты, электросетей, водоснабжения и иного 
оборудования;  

 контролирует устранение выявленных нарушений в установленные 
сроки. 

5.3. Начальник отдела пожарной безопасности и охраны труда УКБ:  
 организует разработку, актуализацию и хранение локальных 

нормативных актов по пожарной безопасности;  
 проводит или координирует проверки объектов КБГУ;  
 ведет учет инструктажей, тренировок, актов и предписаний;  
 организует взаимодействие с подразделениями Государственного 

пожарного надзора и пожарной охраны;  
 готовит предложения о назначении ответственных лиц и о применении 

мер дисциплинарного воздействия. 
5.4. Руководители структурных подразделений, заведующие кафедрами, 

директора институтов, академии, колледжей, начальники служб, коменданты, 
заведующие общежитиями, а также лица, ответственные за ПБ в Университете 
и в структурных подразделениях обязаны: 

 обеспечивать соблюдение требований пожарной безопасности в 
подведомственных помещениях; 
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 организовывать регулярный контроль состояния помещений (включая 
проверку проходов, выходов, электрооборудования и первичных средств 
пожаротушения перед началом работы); 

 незамедлительно сообщать о нарушениях в отдел пожарной 
безопасности и охраны труда УКБ; 

 обеспечивать ознакомление работников с Инструкциями по пожарной 
безопасности и локальными приказами под роспись; 

 разрабатывать и реализовать меры пожарной безопасности; 
 проводить противопожарную пропаганду и обучение работников 

мерам пожарной безопасности; 
 обеспечить наличие знаков пожарной безопасности, в т.ч. 

обозначающих, пути эвакуации и эвакуационные выходы; 
 ежегодно проводить проверку средств индивидуальной защиты 

органов дыхания и зрения на отсутствие механических повреждений и 
целостность (с фиксацией результатов в журнале эксплуатации систем 
противопожарной защиты); 

 обеспечивать объект защиты первичными средствами пожаротушения 
(огнетушителями) в соответствии с нормами; 

 содержать в исправном состоянии механизмы для самозакрывания 
противопожарных (противодымных) дверей и не допускать установки 
приспособлений, препятствующих их нормальному закрыванию; 

 поддерживать в исправном состоянии наружные пожарные лестницы и 
открытые лестницы, предназначенные для эвакуации людей при пожаре. 

5.5. Ответственные за пожарную безопасность по зданиям, назначаются 
приказом (Приложение №3). В приказе обязательно указываются: фамилия, 
имя, отчество, должность, объект ответственности, замещающее лицо, 
телефон для оперативной связи, объем полномочий. 

5.6. Все обязанности, не отнесенные к компетенции ректора и проректора, 
распределяются приказами и должностными инструкциями. Отсутствие 
приказа о назначении ответственного не освобождает руководителя 
подразделения от фактической ответственности за нарушение требований 
пожарной безопасности в подведомственном помещении. 

  
6. Обязанности руководителей структурных подразделений  

6.1. Руководители структурных подразделений обязаны:  
 своим распоряжением назначить ответственных лиц за обеспечение 

пожарной безопасности подразделения; 
 организовать изучение работниками подразделения требований 

настоящей Инструкции, локальных актов по пожарной безопасности и 
противопожарного режима, обеспечить контроль их исполнения; 

 лично контролировать проведение противопожарных инструктажей 
(первичного на рабочем месте, повторного, внепланового и целевого) со всеми 
категориями работников подразделения. Обеспечить обязательное внесение 
записей о проведённых инструктажах в журнал учёта противопожарных 
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инструктажей (Приложение №1) с подписями инструктируемого и 
инструктирующего; 

  обеспечить соблюдение противопожарного режима в подразделении: 
поддержание порядка на рабочих местах, соблюдение норм хранения 
материалов и веществ (в т.ч. ЛВЖ, ГЖ, баллонов с газами), выполнение 
требований к эвакуационным путям и выходам (отсутствие загромождений, 
исправность запоров, возможность свободного открывания изнутри без 
ключа); 

 обеспечить сохранность и исправное состояние: первичных средств 
пожаротушения (огнетушителей, пожарных кранов, покрывал для изоляции 
очага возгорания и т. д.), автоматических установок пожаротушения и 
пожарной сигнализации, систем дымоудаления и оповещения людей о пожаре; 

 осуществлять регулярный контроль за исправностью: приборов 
отопления, вентиляционных систем, электроустановок и 
электрооборудования, технологического оборудования. Немедленно 
принимать все меры к устранению обнаруженных неисправностей, которые 
могут привести к возникновению пожара; 

 обеспечить выполнение следующих мероприятий после окончания 
рабочего дня: уборку рабочих мест и помещений от горючих отходов и 
материалов, отключение электросети (за исключением источников 
электроснабжения установок пожаротушения, пожарной сигнализации, 
систем дымоудаления, электроустановок, которые по условиям 
технологического процесса должны работать круглосуточно); 

 незамедлительно сообщать в отдел пожарной безопасности и охраны 
труда УКБ о выявленных нарушениях, неисправностях систем 
противопожарной защиты, ложных срабатываниях АПС, повреждениях или 
отсутствии пломб на первичных средствах пожаротушения; 

 при проведении огневых, газосварочных, электросварочных и иных 
пожароопасных работ обеспечивать оформление наряда‑допуска в 
установленном порядке, контроль соблюдения мер безопасности и 
присутствие ответственного лица; 

 участвовать в тренировках по эвакуации и обеспечивать явку 
работников подразделения, а также содействовать проведению проверок 
объектов представителями УКБ и органов государственного пожарного 
надзора. 

 руководитель подразделения несёт персональную ответственность за 
состояние пожарной безопасности на закреплённых объектах и за действия 
(бездействие) назначенных им ответственных лиц. Отсутствие приказа о 
назначении ответственного не освобождает руководителя подразделения от 
ответственности. 
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7. Обязанности работников и обучающихся КБГУ  

7.1. Каждый работающий и обучающийся в КБГУ обязан знать и строго 
соблюдать установленные правила противопожарного режима, не допускать 
действий, которые могут привести к пожару.  

7.2. Работники и обучающиеся КБГУ обязаны: 
 соблюдать требования ПБ, установленные в КБГУ; 
 своевременно проходить инструктажи по пожарной безопасности; 
 содержать свои рабочие и учебные места в чистоте, после окончания 

работы в помещениях отключать электросеть, бытовые электроприборы – за 
исключением: дежурного освещения, систем противопожарной защиты, 
других электроустановок и электротехнических приборов, если это 
обусловлено их функциональным назначением и (или) предусмотрено 
требованиями инструкции по эксплуатации.  

 не использовать самодельные или несертифицированные 
электронагревательные приборы, не применять повреждённые удлинители, 
тройники, сетевые фильтры, не перегружать электросеть одновременным 
включением большого количества приборов; 

 не пользоваться открытым огнём (свечи, керосиновые лампы, газовые 
горелки и т.п.), не курить в помещениях и на территории КБГУ, не применять 
пиротехнические изделия; 

 не хранить и не использовать легковоспламеняющиеся и горючие 
жидкости, взрывоопасные вещества, баллоны с горючими газами вне 
специально отведённых и оборудованных мест; 

 не загромождать коридоры, тамбуры, лестничные клетки, подступы к 
эвакуационным выходам, не демонтировать и не блокировать пожарные 
извещатели, системы оповещения и знаки безопасности; 

7.3. При обнаружении пожара или признаков горения в здании, 
помещении (задымление, запах гари, повышение температуры воздуха и др.) 
каждый работающий и обучающийся в КБГУ обязан:  

 немедленно сообщить об этом в пожарную охрану по телефону «101 
или 112». При этом необходимо: назвать адрес объекта, место возникновения 
пожара, сообщить свою фамилию; 

 принять посильные меры по эвакуации людей из опасной зоны, 
руководствуясь планом эвакуации, при этом 
профессорско‑преподавательскому составу запрещается оставлять 
обучающихся без присмотра с момента обнаружения пожара до завершения 
эвакуации; 

 при отсутствии угрозы жизни и здоровью приступить к тушению очага 
первичными средствами пожаротушения (огнетушитель, песок, кошма, 
внутренний пожарный кран) в соответствии с инструкцией на средстве; 

 при эвакуации: выбирать наиболее безопасные пути, избегать паники, 
не пользоваться лифтами, при сильном задымлении передвигаться 
пригнувшись или ползком, используя влажную ткань для защиты органов 
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дыхания, закрывать за собой двери для ограничения распространения дыма и 
огня; 

 воздержаться от открывания окон и дверей, а также от разбивания 
стекол – во избежание распространения огня и дыма в смежные помещения. 
Покидая помещение или здание, следует закрывать за собой все двери и окна; 

 встретить прибывающие подразделения пожарной охраны, 
предоставить им краткие сведения о месте пожара, наличии людей в здании, 
особенностях планировки и размещении опасных веществ. 

7.4. Обучающиеся, проживающие в общежитиях, дополнительно 
обязаны: 
 знакомиться под подпись с мерами пожарной безопасности при 

заселении, знать расположение эвакуационных выходов, средств 
пожаротушения и кнопок оповещения на этаже; 

 соблюдать запреты, установленные для жилых помещений (п. 8.3 
Инструкции), и незамедлительно сообщать администрации общежития или в 
пожарную охрану о любых неисправностях систем противопожарной защиты. 

 
8. Общие требования к обеспечению пожарной безопасности в 

зданиях для проживания людей 

8.1. В общежитиях, в общежитиях квартирного типа и иных зданиях, 
приспособленных для временного пребывания людей, лица, ответственные за 
обеспечение пожарной безопасности, обязаны: 

 обеспечить ознакомление прибывающих физических лиц с мерами 
пожарной безопасности (под подпись);  

 разместить планы эвакуации на случай пожара в комнатах и на этажах;  
 для общежитий с пребыванием иностранных граждан – обеспечить 

дублирование речевых сообщений в системах оповещения о пожаре и 
управления эвакуацией людей, а также памяток о мерах пожарной 
безопасности на русском и английском языках. 

8.2. Обязанности проживающих: 
 соблюдать требования пожарной безопасности; 
 знать расположение эвакуационных выходов и средств 

пожаротушения; 
 уметь пользоваться первичными средствами пожаротушения 

(огнетушителями) и вызывать пожарную охрану; 
 незамедлительно сообщать администрации или в пожарную охрану о 

возникновении пожара, признаках горения (задымление, запах гари и т. д.) или 
неисправности систем противопожарной защиты. 

8.3. В помещениях общежития запрещается: 
 использовать неисправные электрические приборы, оборудование с 

повреждённой изоляцией проводов, признаками короткого замыкания, 
перегрева или искрения; 
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 применять самодельные электронагревательные устройства 
(кипятильники, обогреватели и т. п.), а также электроприборы без заводской 
сертификации или не предназначенные для использования в жилых 
помещениях; 

 оставлять без присмотра включённые в сеть электроприборы (за 
исключением устройств, допускающих круглосуточную эксплуатацию 
согласно инструкции производителя, например, холодильников); 

 перегружать электрическую сеть путём одновременного включения 
большого количества электроприборов, использовать неисправные 
удлинители, тройники и сетевые фильтры; 

 пользоваться открытым огнём (свечами, керосиновыми лампами, 
газовыми горелками и др.); 

 курить в помещениях (включая жилые комнаты, коридоры, санузлы, 
кухни и иные внутренние помещения); 

 хранить и использовать легковоспламеняющиеся и горючие жидкости 
(бензин, ацетон, растворители и др.), а также взрывоопасные вещества и 
материалы; 

 захламлять помещения, балконы, лоджии, коридоры и эвакуационные 
пути предметами, препятствующими свободной эвакуации; 

 блокировать доступ к средствам пожаротушения (огнетушителям, 
пожарным кранам), системам противопожарной защиты, отключать, 
демонтировать, заклеивать или выводить из строя пожарные извещатели, 
системы сигнализации и оповещения; 

 самовольно переоборудовать помещения (изменять планировку, 
демонтировать или устанавливать перегородки, прокладывать 
электропроводку) без согласования с администрацией; 

 сушить бельё и одежду на электронагревательных приборах и над 
открытыми источниками тепла; 

 использовать кухонные приборы (газовые плиты, электрические 
плитки, микроволновые печи и т.д.) в жилых комнатах, если это не 
предусмотрено проектом здания или правилами проживания; 

 применять пиротехнические изделия (фейерверки, петарды и др.) 
внутри здания и на прилегающей территории без разрешения и соблюдения 
установленных требований; 

 хранить горючие материалы вблизи электрощитов, электроприборов и 
источников тепла; 

 закрывать, демонтировать или ухудшать видимость и доступ к 
эвакуационным выходам, пожарным извещателям, системам оповещения и 
управления эвакуацией. 

8.4. Действия при возникновении чрезвычайной ситуации (пожара) 
При обнаружении пожара или признаков горения необходимо: 
 немедленно сообщить о пожаре в пожарную охрану по телефону 101 

(112), указав: точный адрес объекта, место возникновения пожара, свою 
фамилию; 
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 оповестить администрацию и находящихся поблизости людей; 
 приступить к эвакуации согласно плану эвакуации, помогая 

маломобильным и иным нуждающимся лицам; 
 по возможности и при отсутствии угрозы жизни приступить к тушению 

пожара первичными средствами пожаротушения (огнетушителем); 
 при сильном задымлении передвигаться, пригибаясь к полу, используя 

влажную ткань для защиты органов дыхания; 
 не пользоваться лифтом; 
 по прибытии пожарных подразделений – чётко выполнять их 

распоряжения. 
8.5. Средства индивидуальной защиты 
На объекте должны быть предусмотрены:  

 огнетушители (в соответствии с нормами оснащения); 
 фонари аварийного освещения; 
 аптечки первой помощи. 

8.6. Ответственность 
Нарушение требований пожарной безопасности влечёт за собой: 

 дисциплинарную ответственность (для обучающихся – вплоть до 
отчисления); 

 административную ответственность в соответствии с КоАП РФ 
(штрафы); 

 уголовную ответственность в случае причинения вреда здоровью или 
смерти людей (в соответствии с УК РФ). 

 
9. О курении  

Запрещается курение в помещениях учебных корпусов, в 
общежитиях и на территории кампуса Университета.  

Лица, нарушившие установленный запрет, привлекаются к 
дисциплинарной ответственности: для обучающихся – вплоть до отчисления 
из Университета, для сотрудников – вплоть до применения мер 
дисциплинарного взыскания, предусмотренных трудовым законодательством 
РФ (замечание, выговор, увольнение). 

 
10. Мероприятия по обеспечению пожарной безопасности 
10.1. Не допускать в помещениях с одним эвакуационным выходом 

одновременное пребывание более 50 человек. 
10.2. Запрещается увеличивать число парт (столов) в учебных 

аудиториях и кабинетах сверх количества, предусмотренного проектом, по 
которому построено здание. 

10.3. В помещениях, предназначенных для проведения опытов 
(экспериментов) с применением легковоспламеняющихся и горючих 



14 
 

жидкостей, допускается хранить такие жидкости в количествах, не 
превышающих сменную потребность, - в соответствии с нормами потребления 
для конкретных установок. Доставка указанных жидкостей в помещения 
должна производиться в закрытой таре. 

10.4. Запрещается проводить работы в вытяжном шкафу: если в нем 
находятся вещества, материалы и оборудование, не относящиеся к 
выполняемым операциям, при его неисправности, при отключенной системе 
вентиляции. 

10.5. По окончании занятий необходимо: проверить соблюдение 
требований пожарной безопасности в помещении (отсутствие источников 
возгорания, отключение электроприборов и т. д.). 

 
11. Порядок содержания территории, зданий, сооружений и 

помещений, эвакуационных путей 
11.1. Содержание территории:  
 дороги, проезды и подъезды к зданиям, сооружениям, наружным 

пожарным лестницам и пожарным гидрантам должны содержаться в 
исправном состоянии, быть свободными для проезда пожарной техники; 

 объекты должны регулярно очищаться от горючих отходов, мусора, 
тары, опавших листьев и сухой травы; 

 приямки у оконных проемов подвальных и цокольных этажей зданий 
(сооружений) должны быть очищены от мусора и посторонних предметов. 

11.2. На территории Университета запрещается: 
 использовать противопожарные расстояния между зданиями и 

сооружениями для складирования материалов, оборудования и тары, для 
стоянки транспорта и строительства (установки) зданий и сооружений, для 
разведения костров и сжигания отходов и тары; 

 использовать для стоянки автомобилей разворотные и специальные 
площадки, предназначенные для установки пожарно-спасательной техники; 

 устраивать свалки горючих отходов, разведение костров, сжигать 
отходы и тару. 

11.3. Содержание зданий, сооружений и помещений: 
 в зданиях с витражами высотой более одного этажа не допускается 

нарушение конструкций дымонепроницаемых негорючих диафрагм, 
установленных в витражах на уровне каждого этажа; 

 транспаранты и баннеры, а также другие рекламные элементы и 
конструкции, размещаемые на фасадах зданий и сооружений, выполняются из 
негорючих материалов или материалов с показателями пожарной опасности 
не ниже Г1, В1, Д2, Т2, если иное не предусмотрено в технической, проектной 
документации или в специальных технических условиях. 

11.4. При проведении мероприятий с участием 50 человек и более (далее 
– мероприятия с массовым пребыванием людей) организуется: 

 осмотр помещений перед началом мероприятий в части соблюдения 
мер пожарной безопасности; 
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 дежурство ответственных лиц на сцене и в зальных помещениях; 
 применяются электрические гирлянды и иллюминация, имеющие 

соответствующие сертификаты соответствия; 
 установка новогодней ёлки на устойчивом основании так, чтобы она не 

загромождала эвакуационные пути и выходы из помещения. Ветки ёлки 
должны находиться на расстоянии не менее 1 метра от стен и потолков, а также 
от приборов систем отопления и кондиционирования. 

11.5. На объектах защиты с массовым пребыванием людей запрещается: 
 применять дуговые прожекторы со степенью защиты менее IP54 и 

свечи; 
 проводить перед началом или во время представления огневые, 

покрасочные и другие пожароопасные и пожаровзрывоопасные работы; 
 уменьшать ширину проходов между рядами и устанавливать в 

проходах дополнительные кресла, стулья и другие предметы; 
 превышать нормативное количество одновременно находящихся 

людей в залах (помещениях) либо количество, определенное расчетом, исходя 
из условий обеспечения безопасной эвакуации людей при пожаре. При 
отсутствии нормативных требований о максимальном допустимом количестве 
людей в помещении следует исходить из расчета не менее 1 кв. метра на 
одного человека. 

11.6. В зданиях, сооружениях и в помещениях Университета запрещается:  
 использовать открытый огонь на балконах (лоджиях); 
 оставлять без присмотра источники открытого огня (свечи, 

непотушенная сигарета, керосиновая лампа и др.); 
 хранить и применять на чердаках, в подвалах и цокольных этажах 

легковоспламеняющиеся и горючие жидкости, порох, взрывчатые вещества, 
пиротехнические изделия, баллоны с горючими газами, товары в аэрозольной 
упаковке, целлулоид и другие пожаровзрывоопасные вещества и материалы, 

 использовать чердаки, технические этажи, вентиляционные камеры и 
другие технические помещения для организации мастерских, а также для 
хранения оборудования, мебели и других предметов; 

 размещать и эксплуатировать в лифтовых холлах кладовые, киоски, 
ларьки и другие подобные помещения, а также хранить горючие материалы; 

 снимать предусмотренные проектной документацией двери 
эвакуационных выходов из поэтажных коридоров, холлов, фойе, вестибюлей, 
тамбуров, тамбур-шлюзов и лестничных клеток, а также другие двери, 
препятствующие распространению опасных факторов пожара на путях 
эвакуации; 

 размещать мебель, оборудование и другие предметы на путях 
эвакуации, у дверей эвакуационных выходов, люков на балконах и лоджиях; 

 проводить уборку помещений и чистку одежды с применением 
бензина, керосина и других легковоспламеняющихся и горючих жидкостей, а 
также производить отогревание замерзших коммуникаций, 
транспортирующих или содержащих в себе горючие вещества и материалы, с 
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применением открытого огня (костры, газовые горелки, паяльные лампы, 
примусы, факелы, свечи); 

 закрывать жалюзи, остеклять балконы (открытые переходы наружных 
воздушных зон), ведущие к незадымляемым лестничным клеткам; 

 устраивать на лестничных клетках кладовые и другие подсобные 
помещения, а также хранить под лестничными маршами и на лестничных 
площадках вещи, мебель, оборудование и другие горючие материалы; 

 устраивать в производственных и складских помещениях зданий 
(кроме зданий V степени огнестойкости) антресоли, конторки и другие 
встроенные помещения с ограждающими конструкциями из горючих 
материалов;  

 размещать на лестничных клетках, в поэтажных коридорах, а также на 
открытых переходах наружных воздушных зон незадымляемых лестничных 
клеток внешние блоки кондиционеров; 

 закрывать и ухудшать видимость световых оповещателей, 
обозначающих эвакуационные выходы, и эвакуационных знаков пожарной 
безопасности. 

11.7. Эвакуационное освещение должно находиться в круглосуточном 
режиме работы или включаться автоматически при прекращении 
электропитания рабочего освещения. 

11.8. В зрительных, демонстрационных и выставочных залах знаки 
пожарной безопасности с автономным питанием и от электросети могут 
включаться только на время проведения мероприятий с пребыванием людей. 

11.9. При эксплуатации электроустановок запрещается: 
 эксплуатировать электропровода и кабели с видимыми нарушениями 

изоляции и со следами термического воздействия; 
 пользоваться розетками, рубильниками, другими 

электроустановочными изделиями с повреждениями; 
 эксплуатировать светильники со снятыми колпаками (рассеивателями), 

предусмотренными конструкцией, а также обертывать электролампы и 
светильники (с лампами накаливания) бумагой, тканью и другими горючими 
материалами; 

 пользоваться электроутюгами, электроплитками, электрочайниками и 
другими электронагревательными приборами, не имеющими устройств 
тепловой защиты, а также при отсутствии или неисправности 
терморегуляторов, предусмотренных их конструкцией; 

 использовать нестандартные (самодельные) электрические 
электронагревательные приборы и удлинители для питания электроприборов, 
а также использовать некалиброванные плавкие вставки или другие 
самодельные аппараты защиты от перегрузки и короткого замыкания; 

 оставлять без присмотра включенными в электрическую сеть 
электронагревательные приборы, а также другие бытовые электроприборы, в 
том числе находящиеся в режиме ожидания, за исключением 
электроприборов, которые могут и (или) должны находиться в 
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круглосуточном режиме работы в соответствии с технической документацией 
изготовителя; 

 размещать (складировать) в электрощитовых, а также ближе 1 метра от 
электрощитов, электродвигателей и пусковой аппаратуры горючие, 
легковоспламеняющиеся вещества и материалы; 

 прокладывать электрическую проводку по горючему основанию либо 
наносить (наклеивать) горючие материалы на электрическую проводку; 

 оставлять по окончании рабочего времени не обесточенными 
(отключенными от электрической сети) электропотребители, в том числе 
бытовые электроприборы, за исключением помещений, в которых находится 
дежурный персонал, электропотребители дежурного освещения, систем 
противопожарной защиты, а также другие электроустановки и 
электротехнические приборы, если это не обусловлено их функциональным 
назначением и (или) предусмотрено требованиями инструкции по 
эксплуатации. 

11.10. При эксплуатации бытовых газовых приборов запрещается: 
 пользоваться неисправными газовыми приборами, а также газовым 

оборудованием, не прошедшим технического обслуживания в установленном 
порядке; 

 оставлять газовые приборы включенными без присмотра, за 
исключением газовых приборов, которые могут и (или) должны находиться в 
круглосуточном режиме работы в соответствии с технической документацией 
изготовителя; 

 устанавливать (размещать) мебель и другие горючие предметы и 
материалы на расстоянии менее 0,2 метра от бытовых газовых приборов по 
горизонтали (за исключением бытовых газовых плит, встраиваемых бытовых 
газовых приборов, устанавливаемых в соответствии с технической 
документацией изготовителя) и менее 0,7 метра по вертикали (при нависании 
указанных предметов и материалов над бытовыми газовыми приборами). 

11.11. При эксплуатации систем вентиляции и кондиционирования 
воздуха запрещается: 

 оставлять двери вентиляционных камер открытыми; 
 закрывать вытяжные каналы, отверстия и решетки; 
 подключать к воздуховодам газовые отопительные приборы, 

отопительные печи, камины, а также использовать их для удаления продуктов 
горения; 

 выжигать скопившиеся в воздуховодах жировые отложения, пыль и 
другие горючие вещества; 

 хранить в вентиляционных камерах материалы и оборудование. 
11.12. Требования к содержанию путей эвакуации: 
 эвакуационное освещение должно включаться автоматически при 

прекращении электропитания рабочего освещения; 
 ковры, ковровые дорожки, укладываемые на путях эвакуации поверх 

покрытий полов и в эвакуационных проходах на объектах защиты, должны 
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надежно крепиться к полу. 
На дверях лестничных клеток, дверях эвакуационных выходов (в т.ч. 

ведущих из подвала на первый этаж), за исключением:  
 дверей, ведущих в коридоры;  
 дверей, вестибюли (фойе);  
 дверей, ведущих непосредственно наружу, - должны быть установлены 

приспособлений для самозакрывания. 
Запоры (замки) на дверях эвакуационных выходов должны обеспечивать 

возможность их свободного открывания изнутри без ключа; 
11.13. При эксплуатации эвакуационных путей, эвакуационных и 

аварийных выходов запрещается: 
 устраивать на путях эвакуации: пороги (за исключением порогов в 

дверных проемах), раздвижные и подъемно-опускные двери и ворота – если 
нет возможности вручную открыть их изнутри и заблокировать в открытом 
состоянии, вращающиеся двери и турникеты, иные устройства, 
препятствующие свободной эвакуации людей.  

 размещать (устанавливать) на путях эвакуации и эвакуационных 
выходах (в т.ч. в проходах, коридорах, тамбурах, на галереях, в лифтовых 
холлах, на лестничных площадках, маршах лестниц, в дверных проемах, на 
эвакуационных люках): различные изделия, оборудование, отходы, мусор и 
другие предметы, препятствующие безопасной эвакуации, блокировать двери 
эвакуационных выходов; 

 устраивать в тамбурах выходов из зданий: сушилки и вешалки для 
одежды, гардеробы, хранить (в том числе временно) инвентарь и материалы; 

 фиксировать самозакрывающиеся двери лестничных клеток, 
коридоров, холлов и тамбуров в открытом положении – если для этих целей 
не используются устройства, автоматически срабатывающие при пожаре).  

 
12. Система противопожарной защиты: АУПС, СОУЭ, 

противопожарное водоснабжение 

12.1. КБГУ обеспечивает исправное состояние и постоянную готовность 
систем противопожарной защиты: АУПС, СОУЭ, автоматических установок 
пожаротушения, внутреннего и наружного противопожарного 
водоснабжения, систем передачи извещения о пожаре, а также иных 
инженерных систем, необходимых для безопасной эвакуации и тушения 
пожара. 

12.2. На объектах КБГУ должны соблюдаться требования следующих 
СП в части, относящейся к проектированию, эксплуатации, техническому 
обслуживанию и проверке работоспособности систем: СП 484.1311500.2020, 
СП 485.1311500.2020, СП 486.1311500.2020, СП 3.13130.2009, СП 
8.13130.2020, СП 10.13130.2020. 

12.3. Руководители подразделений обязаны немедленно сообщать в 
отдел пожарной безопасности и охраны труда УКБ о: любой неисправности 
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АУПС, СОУЭ, внутреннего или наружного противопожарного 
водоснабжения, ложных срабатываниях, отключениях, неработающих 
извещателях, повреждениях шкафов, кранов, насосов, рукавов, световых 
указателей и табло.  

12.4. Запрещается: 
 перекрывать, закрывать, демонтировать или блокировать пожарные 

извещатели, оповещатели, оросители, краны, рукава, шкафы и иные элементы 
систем; 

 отключать системы от питания или переводить их в неработоспособное 
состояние без письменного разрешения ректора или уполномоченного лица (за 
исключением случаев проведения регламентных работ, ремонта или 
аварийных ситуаций – с обязательным оформлением и принятием 
компенсирующих мер); 

 использовать помещения под складирование таким образом, чтобы 
доступ к средствам пожарной защиты был затруднен; 

 скрывать от службы эксплуатации информацию о повреждениях или 
выработке ресурса оборудования. 

12.5. Техническое обслуживание и ремонт систем противопожарной 
защиты выполняются: по договорам со специализированными организациями. 
Результаты проверок оформляются актами, журналами ТО и протоколами 
испытаний. При выявлении неисправности принимаются меры:  

 к немедленному восстановлению работоспособности; 
 либо к организации компенсирующих мер до восстановления. 
12.6. Наружное противопожарное водоснабжение, пожарные гидранты и 

подъезды к ним: содержатся в исправном состоянии, очищаются от снега, льда 
и мусора, обозначаются, проверяются в сроки, установленные 
эксплуатационной и договорной документацией. 

При выводе систем противопожарной защиты в ремонт: оформляется 
письменное разрешение, вводятся компенсирующие меры (посты 
наблюдения, дополнительные огнетушители), при необходимости 
ограничивается эксплуатация помещений. 

 
13. Объекты хранения  
13.1. Общие требования  

13.1.1. Хранить в складах вещества и материалы необходимо с учетом их 
пожароопасных физико-химических свойств (способность к окислению, 
самонагреванию и воспламенению при попадании влаги, соприкосновении с 
воздухом и т.п.), признаков совместимости и однородности огнетушащих 
веществ.  

13.1.2. Защищать от солнечного и иного теплового воздействия ёмкости 
(бутыли, другую тару) с легковоспламеняющимися жидкостями и горючими 
жидкостями, а также аэрозольные упаковки. 
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13.1.3. Расстояние от светильников до предметов должно быть не менее             
0,5 м.  

13.1.4. Все операции, связанные с вскрытием тары, проверкой 
исправности и мелким ремонтом, расфасовкой продукции, приготовлением 
рабочих смесей пожароопасных жидкостей (нитрокрасок, лаков и других 
горючих жидкостей), должны производиться в помещениях, изолированных 
от мест хранения.  

13.1.5. Электрооборудование складов по окончании рабочего дня должно 
обесточиваться. Аппараты, предназначенные для отключения 
электроснабжения склада, должны располагаться вне складского помещения – 
на стене из негорючих материалов или на отдельно стоящей опоре.  

13.1.6. В складских помещениях запрещается:  
 хранение и применение баллонов с горючими газами, емкостей 

(бутыли и другая тара) с легковоспламеняющимися и горючими жидкостями;  
 хранение материальных ценностей (закупаемая продукция, 

лакокрасочные материалы и др.) в неустановленных местах, в том числе на 
путях эвакуации;  

 совместное хранение легковоспламеняющихся жидкостей с другими 
материалами;  

 хранение легковоспламеняющихся и горючих жидкостей в количестве, 
превышающем установленные нормы (на рабочих местах количество этих 
жидкостей не должно превышать сменную потребность);  

 захламление помещений;  
 хранение имущества навалом и укладывание его вплотную к 

радиаторам и трубам отопления.  
13.2. Хранение горючих газов  
13.2.1. Окна помещений, где хранятся баллоны с газом, должны 

закрашиваться белой краской или оборудоваться солнцезащитными 
негорючими устройствами.  

13.2.2. При хранении баллонов на открытых площадках сооружения, 
защищающие баллоны от осадков и солнечных лучей, должны быть 
выполнены из негорючих материалов.  

13.2.3. Баллоны с горючим газом должны храниться отдельно от баллонов 
с кислородом, сжатым воздухом, хлором и другими окислителями, а также от 
баллонов с токсичным газом.  

13.2.4. Размещение групповых баллонных установок допускается у 
глухих (не имеющих проемов) наружных стен зданий. Шкафы и будки для 
размещения баллонов должны быть из негорючих материалов с естественной 
вентиляцией, исключающих образование в них взрывоопасных смесей. 
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13.2.5. При хранении и транспортировании баллонов с кислородом нельзя 
допускать попадания масел (жиров) и соприкосновения арматуры баллона с 
промасленными материалами. При перекантовке баллонов с кислородом 
вручную не разрешается браться за клапаны.  

13.2.6. В помещениях хранения газов должны быть установлены 
газоанализаторы, контролирующие образование взрывоопасных 
концентраций. 

13.2.7. При обнаружении утечки газа из баллонов они должны быть 
убраны из помещения склада в безопасное место.  

13.2.8. На склад, где размещаются баллоны с горючим газом, не 
допускаются лица в обуви, подбитой металлическими гвоздями. 

13.2.9. Баллоны с горючим газом, имеющие башмаки, должны храниться 
в вертикальном положении в специальных гнездах, клетях или других 
устройствах, исключающих их падение. Баллоны, не имеющие башмаков, 
должны храниться в горизонтальном положении на рамах или стеллажах. 
Высота штабеля в этом случае не должна превышать 1,5 м., а клапаны должны 
закрываться предохранительными колпаками и быть обращены в одну 
сторону.  

13.2.10. Не допускается хранение каких-либо других веществ, материалов 
и оборудования в помещениях складов с горючим газом.  

13.2.11. Помещения складов с горючим газом должны быть обеспечены 
естественной вентиляцией.  

 
14. Объекты транспортной инфраструктуры университета  

14.1. Общие требования  
14.1.1. При расстановке транспорта и оборудования в гараже должно быть 

обеспечено наличие проходов к путям эвакуации, эвакуационным выходам и 
к первичным средствам пожаротушения. 

14.1.2. Наружные проезды, выездные ворота и площадки у выходов из 
гаража должны своевременно очищаться от снега и льда.  

14.1.3. В помещениях, под навесами и на открытых площадках для 
хранения (стоянки) транспорта запрещается: загромождать выездные ворота и 
проезды, оставлять транспортные средства с открытыми горловинами 
топливных баков, а также при наличии утечки топлива и масла, заправлять 
транспортные средства горючим и сливать из них топливо, хранить тару из-
под горючего, а также горючее и масла, подзаряжать аккумуляторы 
непосредственно на транспортных средствах, подогревать двигатели 
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открытым огнем (костры, факелы, паяльные лампы), пользоваться открытыми 
источниками огня для освещения. 

 
15. Пожароопасные работы  

15.1. Общие требования  
15.1.1. При проведении пожароопасных работ ответственность за 

обеспечение мер пожарной безопасности при выполнении всех видов огневых 
работ возлагается на руководителя структурного подразделения, 
осуществляющего данные работы.  

15.1.2. На проведение всех видов огневых работ повышенной опасности 
на временных местах руководитель обязан оформить наряд-допуск.  

15.1.3. Наряд-допуск на выполнение работ повышенной опасности 
оформляется в двух экземплярах в отделе пожарной безопасности и охраны 
труда УКБ не позднее чем накануне дня проведения этих работ.  

15.1.4. Приступать к проведению огневых работ только после: 
согласования с отделом пожарной безопасности и охраны труда УКБ, 
выполнения всех мероприятий, предусмотренных в наряде-допуске.  

15.1.5. К проведению сварочных и других огневых работ допускаются 
лица, которые: 

 прошли в установленном порядке проверку знании требований 
пожарной безопасности; 

 получили талон по технике пожарной безопасности, прилагаемый к 
квалифицированному удостоверению.  

 
16.  Огневые работы  

16.1. Место проведения огневых работ необходимо обеспечивать 
первичными средствами пожаротушения. При наличии вблизи кранов 
внутреннего противопожарного водопровода напорные рукава со стволами 
должны быть присоединены к кранам. 

16.2. Место проведения огневых работ следует очистить от горючих 
веществ и материалов. Находящиеся в радиусе очистки строительные 
конструкции, настилы полов, отделка, изоляция и части оборудования из 
горючих материалов нужно защитить от попадания искр металлическими 
экранами, противопожарными полотнами или другими негорючими 
материалами, при необходимости – полить водой. 

16.3. В помещениях, где выполняются огневые работы, все двери, 
соединяющие их с другими помещениями (в том числе двери тамбур-шлюзов), 
должны быть плотно закрыты. Окна в зависимости от времени года, 
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температуры в помещении, продолжительности, объёма и степени опасности 
работ следует по возможности открыть. Дополнительно все смотровые, 
технологические и монтажные проёмы (люки, отверстия в перекрытиях и 
стенах) в зоне работ закрывают негорючими материалами для исключения 
попадания раскалённых частиц в смежные помещения. 

16.4. Помещения, где возможно скопление паров 
легковоспламеняющихся или горючих жидкостей, а также горючих газов, 
перед проведением огневых работ необходимо провентилировать.  

16.5. При проведении огневых работ запрещается:  
 приступать к работе при неисправной аппаратуре;  
 производить огневые работы на свежеокрашенных горючими красками 

(лаками) конструкциях и изделиях;  
 использовать одежду и рукавицы со следами масел, жиров, бензина, 

керосина и других горючих жидкостей;  
 допускать к самостоятельной работе обучающихся, а также 

работников, не имеющих квалификационного удостоверения и удостоверения 
по пожарно-техническому минимуму;  

 допускать соприкосновение электрических проводов с баллонами со 
сжатыми, сжиженными и растворенными газами;  

 проводить работы на аппаратах и коммуникациях, заполненных 
горючими и токсичными веществами, а также находящихся под 
электрическим напряжением;  

 проводить огневые работы на элементах зданий, выполненных из 
легких металлических конструкций с горючими и трудногорючими 
утеплителями.  

 
17. Газосварочные работы  

17.1. При проведении газосварочных или газорезательных работ 
запрещается:  

 отогревать замерзшие трубопроводы, вентили, редукторы и другие 
детали сварочных установок открытым огнем или раскаленными предметами,  

 допускать соприкосновение кислородных баллонов, редукторов и 
другого сварочного оборудования с различными маслами, а также 
промасленной одеждой и ветошью;  

 работать от одного водяного (предохранительного) затвора двум 
сварщикам;  
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 загружать карбид кальция завышенной грануляции или проталкивать 
его в воронку аппарата с помощью железных прутков и проволоки, а также 
работать на карбидной пыли;  

 загружать карбид кальция в мокрые загрузочные корзины или при 
наличии воды в газосборнике, а также загружать корзины карбидом более чем 
на половину их объема при работе генераторов «вода на карбид»;  

 производить продувку шланга для горючих газов кислородом и 
кислородного шланга горючего газа, а также взаимозаменять шланги при 
работе;  

 использовать газоподводящие шланги, длина которых превышает 30 м, 
а при производстве строительно-монтажных работ – 40 м.; 

 перекручивать, заламывать или зажимать газоподводящие шланги; 
 переносить генератор при наличии в газосборнике ацетилена;  
 применять медный инструмент для вскрытия барабанов с карбидом 

кальция, а также медь в качестве припоя для пайки ацетиленовой аппаратуры 
и в других местах, где возможно соприкосновение с ацетиленом.  

 
18. Электросварочные работы  

18.1. Полы в помещениях, где организованы постоянные места 
проведения сварочных работ, должны быть выполнены из негорючих 
материалов. Допускается устройство деревянных торцевых полов на 
негорючем основании в помещениях, в которых производится сварка без 
предварительного нагрева деталей. 

18.2. Не допускается использовать без изоляции или с поврежденной 
изоляцией провода, а также применять нестандартные 
электропредохранители.  

18.3. Соединять сварочные провода следует при помощи опрессования, 
сварки, пайки и специальных зажимов. Подключение электропроводов к 
электродержателю, свариваемому изделию и сварочному аппарату должно 
выполняться при помощи медных кабельных наконечников, скрепленных 
болтами и шайбами.  

18.4. Провода, подключенные к сварочным аппаратам, 
распределительным щитам и другому оборудованию, а также к местам 
сварочных работ, должны быть надежно изолированы и в необходимых местах 
защищены от действия высокой температуры, механических повреждений или 
химических воздействий.  
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18.5. Кабели (провода) электросварочных машин должны располагаться 
от трубопроводов кислорода на расстоянии не менее 0,5 м., а от трубопроводов 
ацетилена и других горючих газов – не менее 1 м.  

18.6. Электроды, применяемые при сварке, должны соответствовать 
номинальной величине сварочного тока. При смене электродов их остатки 
(огарки) следует помещать в специальный металлический ящик, 
устанавливаемый у места сварочных работ. 

18.7. Чистка агрегата и пусковой аппаратуры должна производиться 
ежедневно после окончания работы.  

 
19.   Содержание первичных средств пожаротушения  

19.1. Помещения, здания и сооружения университета необходимо 
обеспечивать первичными средствами пожаротушения.  

19.2. Первичные средства пожаротушения необходимо содержать в 
соответствии с паспортными данными на них.  

19.3. Размещение первичных средств пожаротушения в коридорах, 
проходах не должно препятствовать безопасной эвакуации людей. Их следует 
располагать на видных местах вблизи от выходов из помещений.  

19.4. Не допускается использование первичных средств пожаротушения, 
немеханизированного пожарного инструмента и инвентаря для хозяйственных 
и прочих нужд, не связанных с тушением пожара.  

19.5. Руководство Университета обеспечивает укомплектованность 
пожарных кранов внутреннего противопожарного водопровода исправными 
пожарными рукавами, ручными пожарными стволами и пожарными 
запорными клапанами, организует перекатку пожарных рукавов (не реже 1 
раза в год), а также надлежащее состояние водокольцевых катушек с 
внесением информации в журнал эксплуатации систем противопожарной 
защиты.  

19.6. Пожарный рукав должен быть присоединен к пожарному крану и 
пожарному стволу и размещаться в навесных, встроенных или приставных 
пожарных шкафах, имеющих элементы их фиксации в закрытом положении.  

19.7. Ящики с песком устанавливать со щитами в помещениях или на 
открытых площадках, где возможен розлив легковоспламеняющихся или 
горючих жидкостей.  

19.8. Асбестовое полотно, грубошерстную ткань или войлок (кошма, 
покрывало из негорючего материала) хранить в водонепроницаемых 
закрывающихся футлярах (чехлах, упаковках), позволяющих быстро 
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применять эти средства в случае пожара. Указанные средства не реже одного 
раза в 3 месяца просушивать и очищать от пыли.  

 
20. Обучение, инструктажи и тренировки по пожарной безопасности 

20.1. Основными видами обучения работников организаций мерам 
пожарной безопасности являются противопожарный инструктаж и изучение 
пожарно-технических знаний. Организация противопожарного инструктажа и 
изучения пожарно-технических знаний осуществляются в соответствии с 
нормами пожарной безопасности – в частности, согласно Приказу МЧС 
России от 16.12.2024 N 1120 «Об определении порядка, видов, сроков 
обучения лиц, осуществляющих трудовую или служебную деятельность, по 
программам противопожарного инструктажа, требований к содержанию 
указанных программ, порядка их утверждения и согласования и категорий 
лиц, проходящих обучение по дополнительным профессиональным 
программам в области пожарной безопасности». 

20.2. С руководителями, специалистами и работниками, ответственными 
за пожарную безопасность, проводится обучение в объеме знаний требований 
нормативных правовых актов, регламентирующих пожарную безопасность, - 
в части противопожарного режима, а также приемов и действий при 
возникновении пожара в Университете. Цель обучения – выработать 
практические навыки по предупреждению пожара, спасению жизни, здоровья 
людей и имущества при пожаре. 

20.3. Обучение руководителей, специалистов и работников 
Университета: 

 не связанных с взрывопожароопасным производством – проводится в 
течение месяца после приема на работу и с последующей периодичностью не 
реже одного раза в три года после последнего обучения; 

 связанных с взрывопожароопасным производством – проводится не 
реже одного раза в год.  

20.4. С целью ознакомления обучающихся и работников Университета с 
требованиями пожарной безопасности должны проводиться 
противопожарные инструктажи.  

20.5. Вводный противопожарный инструктаж проводится со всеми 
работниками, вновь принимаемыми на работу, независимо от их образования, 
стажа работы в профессии или должности, а также: с временными 
работниками, командированными в университет работниками, 
обучающимися, проходящими практическую подготовку в университете, 
обучающимися первого курса.  
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20.6. Первичный противопожарный инструктаж проводится 
непосредственно на рабочем месте со следующими категориями лиц: вновь 
принятыми на работу, переводимыми из одного подразделения университета 
в другое, выполняющие новую для них работу, командированные в 
университет работники, сезонными работниками.  

С обучающимися противопожарный инструктаж проводится перед 
началом занятий (лабораторных, практических работ), практической 
подготовкой.  

С проживающими в общежитии противопожарный инструктаж 
проводится при заселении.  

20.7. Повторный противопожарный инструктаж проводится на рабочем 
месте с целью закрепления теоретических знаний и практических навыков в 
области пожарной безопасности. Периодичность – не реже одного раза в 
полугодие с работниками и обучающимися.  

20.8. Внеплановый противопожарный инструктаж проводится с 
работниками и обучающимися, в случаях:  

 изменения или введения новых стандартов, правил и других 
нормативных документов по пожарной безопасности; 

 нарушение работниками университета требований пожарной 
безопасности, которые могли привести или привело к пожару. 

 перерыв в работе более 30 календарных дней для работ с 
дополнительными требованиями пожарной безопасности или более 60 
календарных дней для остальных работ; 

 иные факторы, влияющие на пожарную опасность; 
 требование органов государственного пожарного надзора. 
20.9. Целевой противопожарный инструктаж проводится: 
 при выполнении работником разовых работ, не связанных с прямыми 

обязанностями по специальности; 
 при производстве работ, на которые оформляется наряд – допуск; 
 при производстве огневых работ; 
 при организации массовых мероприятий с обучающимися; 
 при иных пожароопасных работах. 
20.10 Все инструктажи фиксируются в журнале учёта инструктажей по 

пожарной безопасности по форме Приложения №1. Запись делает 
инструктирующий в день проведения инструктажа, а работник расписывается 
лично. Отсутствие подписи приравнивается к непрохождению инструктажа. 

20.11. Тренировки по эвакуации проводятся по плану-графику 
(Приложение № 4), утверждаемому проректором на календарный год. 
Минимальные требования к периодичности: в учебных корпусах – не реже 
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одного раза в год, в общежитиях – не реже одного раза в полугодие, в 
помещениях с массовым пребыванием людей и в подразделениях с 
круглосуточным пребыванием – по отдельному графику с учетом режима 
работы, после реконструкции, крупного ремонта, изменения путей эвакуации 
или выявления недостатков – внепланово. 

20.12. Ответственный за тренировку оформляет справку или акт, в 
котором указывает: дату и время тренировки, сценарий эвакуации, число 
эвакуированных, замечания, выявленные в ходе тренировки, время выхода 
последнего человека, меры по устранению выявленных недостатков.  

Итоги тренировок рассматриваются на совещании у проректора. 
 
21. Действия персонала при обнаружении пожара или признаков 

горения 
 
21.1. Любой работник, обучающийся или посетитель, обнаруживший 

пожар, задымление, запах гари, открытое пламя либо признаки тления, обязан 
немедленно: 

 сообщить в пожарную охрану по номеру 101 (112) и в ситуационный 
центр КБГУ – 42-01-94; 

 сообщить дежурному охраны, руководителю подразделения и в отдел 
пожарной безопасности и охраны труда УКБ; 

 при возможности включить ручной пожарный извещатель и систему 
оповещения; 

 приступить к эвакуации людей из опасной зоны; 
 при отсутствии угрозы жизни и здоровью попытаться потушить очаг 

первичными средствами пожаротушения. 
21.2. Сообщение в пожарную охрану должно содержать следующие 

сведения: адрес объекта, наименование здания, этаж, место возгорания, что 
горит, имеются ли пострадавшие, фамилию и контактный номер телефона 
сообщившего. 

21.3. Руководитель подразделения и ответственный за пожарную 
безопасность обязан: организовать эвакуацию людей, отключить 
оборудование и электроэнергию (если это безопасно и не затрагивает системы 
противопожарной защиты), обеспечить открытие эвакуационных выходов и 
беспрепятственный доступ к ним, встретить пожарные подразделения и 
указать кратчайший путь к очагу возгорания, сообщить о наличии людей в 
помещениях, особенностях планировки здания и источниках опасности 
(наличие ЛВЖ, ГЖ, газовых баллонов и т. д.). 
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21.4. После прибытия пожарной охраны персонал действует 
исключительно по командам руководителя тушения пожара. Самовольное 
возвращение в здание запрещается до получения разрешения ответственного 
лица пожарной охраны. 

21.5. Дежурный охраны и ответственный по зданию обязаны: обеспечить 
доступ к техническим помещениям, предоставить ключи от помещений, в т.ч. 
от пожарных шкафов, передать схемы отключения электроэнергии, 
водоснабжения, вентиляции и иных инженерных систем, предоставить иную 
информацию, необходимую для тушения пожара и эвакуации.  

Это соответствует обязанности руководителей организаций 
незамедлительно сообщать о пожарах и обеспечивать меры пожарной 

безопасности в соответствии с Федеральным законом от 21.12.1994 № 69‑ФЗ 

«О пожарной безопасности» и Правилами противопожарного режима в РФ 
(утв. постановлением Правительства РФ от 16.09.2020 № 1479). 

 
22. Учет, размещение, проверка и обслуживание первичных средств 

пожаротушения 

22.1. К первичным средствам пожаротушения относятся: огнетушители, 
внутренние пожарные краны с комплектующими (рукава, стволы, запорная 
арматура), пожарные щиты, ящики с песком, ломы, багры, лопаты, покрывала 
для изоляции очага, иные средства, предусмотренные нормами и условиями 
эксплуатации. Объекты защиты должны быть обеспечены первичными 
средствами пожаротушения с учетом их назначения, площади и категории по 
пожарной опасности.  

22.2. Размещение огнетушителей и иных первичных средств 
осуществляется: на видных местах, вблизи входов, на путях эвакуации, в 
других доступных точках. 

При этом средства пожаротушения не должны препятствовать эвакуации 
людей. Количество и тип средств определяются в соответствии с категориями 
помещений, классом пожара и площадью объекта (согласно приложению № 1 
к Правилам противопожарного режима). 

22.3. Ответственный за здание объекта: проводит визуальную проверку 
наличия, доступа, пломб, манометров, маркировки и сроков проверки не реже 
одного раза в месяц, организует ежегодную сверку фактического наличия с 
нормой оснащения, после использования огнетушителя или при повреждении 
немедленно изымает его из эксплуатации и направляет на перезарядку или 
замену, вести журнал учета первичных средств пожаротушения и актов их 
обслуживания (Приложение № 2). 
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22.4. Приёмка, обслуживание и перезарядка огнетушителей, проверка 
внутреннего противопожарного водопровода и комплектности пожарных 
кранов выполняются по договорам с оформлением актов.  

21.5. Внутренние пожарные краны должны быть укомплектованы 
исправными рукавами, стволами и запорной арматурой. Перекатка рукавов и 
испытания проводятся по графику, утвержденному отделом пожарной 
безопасности и охраны труда, с оформлением соответствующих актов. 

 
23. Контроль исполнения, ответственность, порядок внесения 

изменений 

23.1. Контроль исполнения настоящей Инструкции осуществляют 
проректор, начальник отдела пожарной безопасности и охраны труда УКБ, 
руководители структурных подразделений и лица, назначенные 
ответственными приказом. 

23.2. Ежемесячно отдел пожарной безопасности проводит выборочные 
проверки не менее чем по одному объекту каждого типа: учебный корпус, 
общежитие, административное здание, склад, лаборатория, мастерская. 
Результаты проверок оформляются актом, замечания вносятся в журнал учета, 
сроки устранения назначаются конкретно по каждому нарушению. 

23.3. При выявлении нарушений, создающих непосредственную угрозу 
жизни и здоровью людей, ответственное лицо обязано: немедленно 
прекратить опасные работы, вывести людей из опасной зоны, сообщить 
руководству, принять меры к устранению угрозы. 

23.4. За нарушение требований пожарной безопасности работники несут 
дисциплинарную и иную ответственность в соответствии с законодательством 
Российской Федерации. Ответственность за нарушение требований пожарной 
безопасности несут: руководители подразделений. 

23.5. Изменения и дополнения в настоящей Инструкции вносятся 
приказом и утверждаются ректором (или уполномоченным им лицом): по 
инициативе отдела пожарной безопасности и охраны труда УКБ, по 
результатам проверок надзорных органов, при изменении законодательства, 
при изменении структуры, планировки, назначения зданий или состава 
опасных факторов, при вводе в эксплуатацию новых объектов, систем и 
оборудования. 

23.6. При внесении изменений начальник отдела пожарной безопасности 
и охраны труда УКБ: готовит проект новой редакции Инструкции или лист 
изменений, согласовывает документ с проректором, юридической службой и 
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Приложение 1 
Образец журнала учета инструктажей по пожарной безопасности 

 

ФГБОУ ВО КАБАРДИНО-БАЛКАРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 
УНИВЕРСИТЕТ ИМ Х.М. БЕРБЕКОВА 

 

 

ЖУРНАЛ УЧЕТА ПРОТИВОПОЖАРНЫХ ИНСТРУКТАЖЕЙ  

___________________________________________________ 
(наименование подразделения) 

 

Начат « ____»____________ 20___ г. 

Окончен « ____»____________ 20___ г. 

 

№ 
Дата 

проведения 
Вид проводимого 

инструктажа 
ФИО 

инструктируемого 
Должность 
(профессия) 

ФИО 
инструктирующего 

Подпись 
инструктируемого 

Подпись 
инструктирующего 
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Приложение 2  
Образец журнала учета инструктажей по пожарной безопасности 

 

ФГБОУ ВО КАБАРДИНО-БАЛКАРСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ 
УНИВЕРСИТЕТ ИМ Х.М. БЕРБЕКОВА 

 

ЖУРНАЛ УЧЕТА ПЕРВИЧНЫХ СРЕДСТВ ПОЖАРОТУШЕНИЯ  

___________________________________________________ 
(наименование подразделения) 

 
Начат «____» ____________ 20___ г. 

Окончен «____» ____________ 20___ г. 

 

№ 
Наименование 

средства первичного 
пожаротушения 

Наименование 
производства  

(место расположения) 
Область применения 

Заводской 
номер, дата 

изготовления 

Дата последней 
перезарядки (для 
огнетушителей) 

Дата следующей 
перезарядки (для 
огнетушителей) 

Примечание 

1 2 3 4 5 6 7 8 
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Приложение 3 
Перечень ответственных лиц по подразделениям с указанием должностей и контактных данных (образец). 

 
ПЕРЕЧЕНЬ ОТВЕТСТВЕННЫХ ЛИЦ ПО ПОЖАРНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Подразделение 
Должность 

ответственного 
Ф.И.О. 

Мобильный 
телефон 

E-mail 
Замещающее 

лицо 
Ректорат      
Учебный корпус № 1      
Учебный корпус № 2      
Общежитие № 1      
Общежитие № 2      
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Приложение 4 
План-график проведения тренировок по эвакуации (образец). 

 
УТВЕРЖДАЮ 

Должность  

__________________ ФИО 

“____”_____________2026 г. 

 

График проведения практических занятий по эвакуации людей из зданий 
учебных корпусов и общежитий КБГУ при чрезвычайных ситуациях (пожарах) 

на 20_____ год. 
 

№ 
Дата 

проведения 
Наименование 

подразделения(объекта) 
Привлекаемые службы 

1 
11.05.26 г., 
05.10.26 г. 

Пристройка к главному 
учебному корпусу, блок №4 
(ул. Чернышевского 173) 

Управление комплексной безопасности.  
Служба по эксплуатационному 
обслуживанию имущественного 
комплекса (ответственное лицо по 
обеспечению пожарной безопасности 
объекта) 

2 
11.05.26 г., 
05.10.26 г. 

 Пристройка к главному 
учебному корпусу, блок №5 
(ул. Чернышевского, 173) 

Управление комплексной безопасности.  
Служба по эксплуатационному 
обслуживанию имущественного 
комплекса (ответственное лицо по 
обеспечению пожарной безопасности 
объекта) 

 
 

 


